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AHHOTAIIUSA

B cratee B paMkax KOTHUTHBHOTO U KYJbTYPHO-TMHIBUCTUYECKOTO TMOAXOAA K
KOHIICTITOJIOTUU JIEJAeTCsl MOMBITKA HE TOJBKO PACCMOTPETh aKTyaJIbHBbIM KOHTEHT KOHIIENTA
MACKA B ucrnaHoMm s3bIKe€, HO U BBISIBUTH MOMHUMO AC(PUHUIIMOHHOTO MUHHMYyMa KOHIIEITa
o0pa3yrolre KOHHOTAaTBI, AeTa0NIie BO3MOXKHBIM B €IMHBIX KYJIbTYPHO-COLIMATBHBIX YCIOBUAX
B TOIbl SMHUJIESMHOJOTHYCCKOW KaracTpodbl pa3HBIM HalUsM O0O3HAYHTH AaKTYaJIbHOE
coJiepKaHue OJTHOTO T TOTO YK€ KOHIIENTa pa3HbIMU JeKceMaMu. OTHOBPEMEHHO JIEJIa€TCsI BHIBO]
0 COCYILECTBOBAaHMHU BO BpeMs MaHAEMHH JBYX KOHTEHTOB KoHuenta MACKA B pycckom u
WCIIAaHCKOM s3bIKaxXx. A TakKe Ha IpUMEpe PacCMOTPEHHOrO0 KOHTEHTa JIEMOHCTPHUPYETCS
KU3HECTIOCOOHOCTh OCHOBHBIX CJIOBOOOpPA30BATENIbHBIX MOJIEIECH MCIAaHCKOTO si3bika. Kak u B
pycCcKOM si3bIKe Jiekcema '"Macka', yekcema mascarilla crama rmaBasiM cimoBom 2020 rona.
Kontent «cnacurensHas macka» konmnenta MASCARILLA nomuaupyet ¢ 2019 romga B o6oux
S3bIKaxX, HO TMPH STOM IIIOJIMYECKas pOJib KOHTEHTa 'Macka Beceloro jgocyra" Toxke cels
MpOSBIIIET, HO B MalbIX J03aXx M coenuduueckux xKaHpax. B mnpedepeHnanbHOM
HCIOJIb30BAaHNN Ppa3UYHbIX JekceM-mipe3eHTaHToB KoHuenta MASCARILLA, ¢ apyrumun
KOHHOTAaTUBHBIMU HAIMOJTHEHUSIMU, TPOSIBUIUCH WHIWBUIYAIBHOCTh M TBOPYECKUM TOIXOT
pa3HBIX JATMHOAMEPUKAHCKUX HAlUWA, YTO B LEJIOM TOBOPUT O IOBCEIHEBHOM pa3BUTUU
ucnaHckoro si3bika. PaccMorpenHoe konuentyanbHoe nojie MASCARILLA naer nmoHsTh, 4TO
HaxoJIsIIUecs Ha KOHIaX OCH OWHAPHOW OMMO3UIINU JICKCEMBI B OTIPEIETIEHHBIX KOHTEKCTaX U3
CUHOHUMHUYECKUX Tap MPEBPAIIAOTCS B aHTOHUMHUYECKHE. M caMblii Ba)KHBIN BBIBOI JIEJIA€M O
TOM, YTO MPOJOJDKAIOT OBITh aKTyalbHBIMH M Pa0OTaTh OCHOBHBIE CIOBOOOpa3oBaTeIbHBIC
MOJICIIM UCIIAHCKOIO SA3bIKA.

JJIsl HUTHPOBAHUS B HAYYHBIX MCCJIEOBAHUSX
CenoBa T.B. BapuanTbl KOHTEHTa «CHacuUTENIbHasi Macka» KOHIIENTa Macka B
WCIIAHOTOBOPSINUX CTpaHax: neaarorndeckue actekts // [lenarorndyeckumii sxypuai. 2022. T. 12.
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Beenenue

[lenp HACTOSAIIETO WCCICIOBAHUS - BBIABUTH (DAKTOPHI, MO3BOJISIOIIAE B OMNPEEICHHO
0003HAYCHHOE BpeMs IIPH WICHTHYHBIX KYJIbTYPHO-COIHAIBHBIX OOCTOSTEIILCTBAX PA3HBIM HALIHSM,
TOBOPSIIMM Ha OJHOM M TOM ¢ SA3bIKe, BBIOPATh HE OJMHBIN, a pa3HbIe BepOAbHbIC PelPe3CHTAHThI
Ut 0003HAYCHHSI OJTHOTO U TOTO )K€ MaTepUATbHOTO 00bhekTa. OOBSICHIMA JIM BO3MOKHOCTh TaKOT'O
BBIOOpPA TOJIEKO TIpeepeHITNAILHBIMY ITOPBIBAMU KOHKPETHOM HAIIUU WA CTPAHBI, WUIH 00YCIIOBJICHBI
3TH NpedePEeHINN KYIbTYPHBIMH TPATUIIUAMHI WU YbUM-THOO aBTOPUTETHBIM MHEHHEM, IIPECCHUHTOM
CO CTOPOHBI HCTEOJMIIMEHTa, WIM JAPYTUMH SKCTPAIMHIBUCTHYCCKMMH (dakrtopamu? Wnm 310
CJIEJICTBUE JOCTHKCHHIA OOIIEBCEIICHCKOT0 KOTHUTHBHOTO mporiecca? My B 3TOM 3aJI0KeH KaKO-TO
0oJee NIyOOKHIA, MHOTA HE JIKAIINA Ha TTIOBEPXHOCTH, CMBICIT?

B nannoit cratee o6patumcs k konuenty MACKA. U nmocrapaeMcss He TOJIBKO KOHCTaTUPOBATH
pa3iMyHOe 3HAKOBOE MPOSBJIICHUE 3TOTO KOHIENTa B YCIOBHSAX NaHASMHHM B McnmaHwu W CTpaHax
JlatuHCKOW AMEpUKH, HO W BBISIBHTH IIPHYUHBI, 00YCIOBHUBIIIHE JIMHTBUCTUICCKYIO TTPEPEPEHIINIO U
MIPOJIUKTOBABIIIME OTPECIICHHBIA Y3YC.

OcHoBHOE€ coacpxaHue

Paccmotpum coBpemenHbiit KOHTEHT KoHIenTa MACKA, packpbIBIIMICS B YCIOBHSX IMaHIEMUU
HauuHas ¢ 2019 rona no HacTosiee BpeMs.

Bcenen 3a 3. I1. TabakoBoit u B. T. Moop Bo3zpMeM NpenokKEeHHYI0 UMU TOIOJIOTHIO KOHLIENTa
MACKA. ABTOpBl BBIBISAIOT MOCIEAOBATEIbHbBIE NEPUOABl (PYHKIMOHUPOBAHUS aKTyaJbHBIX
koHTeHTOB KoHlenta MACKA. Oto

— MU(HUUECKast MacKa;

— TeaTpaJibHas MaCKa;

— Macka JIMIeMepus;

— Macka-pa3o0i1aueHue;

— MackKa MpeCTYIHOCTH;

— MacKa BECeJIoro JJ0Cyra;

— cnacutenbHas macka (2020). [Tabakosa, Moop, 2021, 141]

NMeHHO aKTyanbHBI KOHTEHT «CHacuTelIbHAs MacKa», 3a(UKCHPOBAHHBIM CO 3HAYCHUEM
nekceMbl mascara xak Careta que se pone en el rostro para evitar inhalar gases, gérmenes, etc.
(Haknaoka Ha 1uyo, npensmcmeyouias 60bIXAHUIO 2d308, NPOHUKHOBEHUN) MUKPOOO8 u m.o.)
[Mascara, www...] u Oyzaer B pOKyce UCCIIe0BaHUS.

Kak m3BecTHO, ¢ pacmpocTpaHeHHEM KOpPOHABHpYyca BCE HACEICHHE MHpPA 3aKPBUIOCH MacKaMHU.
Wcnanust 3akpeutack mascarillas, T.e. He mpocro mackamm, a Mackamu HEOOJBIIOTO pa3Mepa,
MOCKOJIbKY B HCITAHCKOM ClIoBoOOpa3oBanuu cyddukcel -ito; -illo; -ico - ymenbmurensHo-
nackareibHble. VICmaHmbl mpennowm 00s3aTelbHbIN MPeIMET TMTHEHUYECKO-CAHUTAPHBIX HOPM B
Nepuojl MaHaeMUu 0003Ha4YaTh MMEHHO Jiekcemoin mascarilla. Jlekcema mdscara naBHO ObITyeT B
ucnanckoM si3bike. Kak ykassiBaetcs B "Diccionario Etimoldgico Castellano en Linea" nexkcema Bouia,
10 OJTHOW BEpCUH, B KACTUIIHCKHUI Yepe3 KaTaJOHCKUN MITH TPOBAHCATIBLCKUM U3 apabCKoro, B KOTOPOM
mashara — 3to payaso - uryT. B apabckoMm Ha mas-hara ykaseiBaer sahara, 4ro o3Hadaer ¢l burl6 - on
mocMestics, ot sahir, T.e. burlador - Hacmerauk [Etimologia de mascara, www. .. ]. ITo apyroii Bepcuu,
KaCTHJIbCKUN 3aUMCTBOBAJI ATY JIEKCEMY U3 UTAIIBSTHCKOTO s13bIKa, B KOTOpOM maschara 3Haunio bruja
- BeJIbMa, KOJIYHbSI.
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MHorue MUHTBUCTBI-3TUMOJIOTH CXOASTCS BO MHEHUH, YTO JIEKCEeMa mdscara CylecTBOBalla BO
MHOTHX €BpOIEHCKHUX s3bIkax yke B XV Beke. Ho Ham, Bcien 3a C. Konubaba, cepliaromerocs Ha
"EBpeiickuil u xanaencKkuil 3STUMOJIOTHYECKUH cioBapb K KHUraMm Berxoro 3aBera, Bunbno, 1878 r."
(http://www.greeklatin.narod.ru/hebdict/img/_267.htm) [Koaubaba, Www...], UMIIOHHPYET Kak Oa3y
JUIS TajibHEHNIIIero paclpoCTPaHEeHUs 3HAaKa CUUTATh UBPUT, T.€. CAKpaIbHBIN S3bIK HYJOXPUCTHAHCTBA.
B uBpure xopenr M.C.X. o3HauaeT sanasec, nokpos, nokpviéaio, a npousBoansie a) MACEXA -
macka, 1duna, iumse; 0) MUEX - 3anasewueams, npukpvieams, 3amackuposans

Takum o0Opa3oM, KOrja HCHAaHLAM IOHAIO00MIOCH MPHKPHITH POT M HOC OT HMPOHUKHOBEHHS
BUPYCOB, BbIOOp maj Ha jiekcemy mascarilla, T.e. Ha Ty jxe Macky, HO ¢ KOHHOTATOM «HEOOJIBIION
pazMepy, T.e. IPUKPHIBAIOLIYIO TOJIBKO HUKHIOIO YacTh JIUIIA.

CoBepIIeHHO MMO-IPYroMy MOCTYNmWiIM KyOwHIBL [ocymapctBo Ha Kybe mogHOCTBIO
KOHTPOJIMUPYET MEAWIUHY ¥ BCE MEIUIMHCKHE YUYPEXKIEHHUS CTpPaHbl. 3a TOABI CTPOUTEIHCTBA
collMajn3Ma CTpaHa JOCTHUIJIa OONBIIMX YCIEXOB B O0JACTH MEAMIMHBI U 3IPaBOOXpPaHEHUS.
bnarogaps yetko BeipaboTaHHOMN CHCTEME 3[JpaBOOXPaHEHUSI TPOJOHKUTEIBHOCTD KU3HHA Ha OCTpoBe
CB00OOIBI cocTaBiIsIeT 76 JET, 9TO SBISETCS OYCHb BECOMBIM ToKa3atesieM [OCOOCHHOCTh MEIUITHBI
Ha KyGe, www...]. I MUHHCTEPCTBO 3/ApaBOOXpAaHEHUS, KypUpys KaxkIoe JiedeOHOe 3aBeicHHE,
MOJIb3yeTcsl OONIBIIMM aBTOPUTETOM CpPEIM MPOCTHIX KyOWHIIEB. BBICOKHMI ypOBEHb pa3BUTHUS
MeAUIUHBl U 3((HEKTUBHOCT MEIUIIMHCKUX JI€YeOHBIX YUPEXKICHUN, aBTOPUTET MHHHCTEPCTBA
3PaBOOXPAHEHUS U OOBSICHSIIOT TOT (aKT, YTO KYOHMHI[BI MPEANOwIn jJekcemy nasobuco. Jlekcema
00pa3oBaHa CJIOKEHHUEM JIBYX KOPHEH - IIPOU3BOIHBIX OT JIATHHCKUX CJIOB: NASUS - HOC 1 bucca - meka
wm buccula - porux [Nasobuco, www...]. Hukaparyasipl, rjie mpaBjieHHe JUaepa CaHIUHUCTOB
Hanusns OpTeru HanmpaBlIeHO HA Pa3BUTHE 3/IPAaBOOXPAHEHUS U COLIMATBHBIX MPOrpaMM B 00JIaCTH
MEIUIIMHBI, TaK)Ke MPEINOUWIH UCIIONb30BaTh Ty JEKCEMY.

B ortnnuue ot HUKaparyaHIieB U KyOMHIIEB apreHTHHIIbI, TaparBaiilbl, ypyrBaiisl 1 OOIMBUHIIBI
BeIOpasin Jiekcemy barbijo. Cnosaphas nedununms yexcembl B "CroBape HMCHAHCKOTO s3bIka"
Mcmanckoi KOpOJIeBCKOM akajeMuu cieayromias: mascara que cubre la boca y la nariz para proteger
de patdgenes (Macka, 3aIIMINAIOIIAS POT U HOC OT MAaTOreHHbIX HocuTenei) [Barbijo. Diccionario de la
lengua espafiola, www...]. Takyro Inekcuueckyio mpedepeHIIUI0 MOXHO OOBSICHUTH KYJIBTYPHO-
WCTOPHYECKUMH TPAIWIUSAMHU STHUX CTpaH. TpyaHO cebe MpencTaBUTh apreHTHHCKOTO raydo 0e3
IiaTka v NUBSIIBL. A [UTSMa ray4qo 00si3aTeNIbHO B IEeNSX MPAaKTUYHOCTH U Y00CTBA B UCTIOJIB30BAHUHT
JoJKHA uMeTh barboquejo nim barbiquejo, uTo o cyTu npeacraBaseT cOO0M JCHTY WM PEMEIIOK O
moAOOPOIKOM, TIO/IJIEPKUBAIOIINNA KaKyr0-THO0 ofexay (cinta o correa que sujeta una prenda por
debajo de la barbilla) [Barboguejo. Diccionario de la lengua espafiola., www...]. Ypyraaiickue mactyxu
TOYKE BBICKA3aJIUCh BCJIE]] 32 apreHTHHCKUMH B T0J163y barbijo. Ho Torna Bo3HMKaeT 3akOHOMEpHBIi
BOIIPOC, MTOYEMY Taydoc He Mmpucrocooman jgekcemy barboquejo? OObscHeHHE, KaK HaM KaKeTcs,
3aKIII0YAeTCsl B CIEAYIOMIEM: IO-TIEPBBIX, COCYIIECTBYIOT TpU (POHETHYECKHE (OPMBI JIEKCEMBI:
barboquejo, barbuquejo u barbiquejo. I mexny HuMHU Hamo BeIOMpPaTh. Bo-BTOpHIX, Jekcema barbijo
(oHeTHYECKHU MPOIIE, YTO HAaM JEMOHCTPUPYET U YIPOILEHHE SA3bIKa, U SI3BIKOBYIO SKOHOMUIO. U B-
TPEThHUX, YTO CaMoe IJIaBHOE, - Jekcema barbijo umeer cemy "otHomenue k meaunuue", T.e. barbijo
HE TIPOCTO MacKa WM TMOBsI3Ka, 3aKpBIBAtoNIast TOAOOPOIOK U HOC, HO 3TO €Ie MMEET MEAUIINHCKYIO
nenHocts. CpaBHuTEe ¢ mascarilla sanitaria, mascarilla higiénica, mascarilla respiratoria, mascarilla
facial, mascarilla de proteccion.

B Mekcuke, ['BaTemare otaator npeamnodrenue jexkceme cubreboca umu cubrecobas. IMocnennuii
BapHaHT CUMUTaeM OoJjiee MPaBUIbHBIM, TOCKOIBbKY OH IMMPOU3BEACH MO MOJAETH CI0XKHOCOCTABIEHHBIX
CIIOB B HCIIAHCKOM f3bIKE, B KOTOPOW Ba)KHO, YTOOBI CYIIECTBUTEIBHOE-IEPUBAHT CTOSJIO BO
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MHOYKECTBEHHOM YHCJIE, a CYIIECTBUTEILHOEC-ICPUBAT HMEJIO Obl BHYTPCHHIOK ()OPMY €IMHCTBEHHOTO
qrciaa Myxckoro pona. Cubrebocas umeet Ty e NEeQUHULUIO, YTO U MPEIbIIYIIHE PEIPE3CHTAHTHI:
mascara que cubre la boca y la nariz para proteger de patdgenos u ompenensiercs 4epe3 JIeKCeMmy
mascarilla [Cubrebocas. Diccionario de la lengua espafiola., www...].

Ho Mapuca Anonco Cantamapus (Marisa Alonso Santamaria) Harucana Jyist J€TUIIEK HeOOJIbIIION
paccka3, Ha3BaHHbBIN "Supermask". M 6maromapsi 3ToMy HEOOJIBIIOMY JETCKOMY PaccKa3y «MOKEeM
MIPUBECTH K HOPME HCIOIb30BaHue mascarillas, tapabocas o cubrebocas» (podemos normalizar el uso
de las mascarillas, tapabocas o cubrebocas) [Alonso Santamari, Marisa. Supermask. Cuento corto para
nifios sobre las mascarillas o cubrebocas. www...]. [l uunuiines, KoJIyMOUIIEB, BEHECYIJIbIICB U
napyrux npeacrasureneit FOxuon Amepuku, kak u s CeBepHoid, tapabocas - 1o gertais, ciysKaias
JUTSL TOTO, YTOOBI 3aKPBITh WM MPEAOXPAHUTH JIUIIO WIIM OTKPHITYIO 30HY OT BO3JCHCTBUS MAIlIMH WIJIH
anmapatoB (pieza que sirve para cerrar o preservar alguna boca o abertura de una maquina o aparato)
[Tapabocas. Bibliatodo Diccionario., www...]. Bo3bMeM B KauecTBe MpHMepa MUTATy U3 WHTEPHETA:
En el caso del transporte publico de Montevideo, la Intendencia informo el miércoles que el tapabocas
ya no es obligatorio en omnibus y taxis, aunque sugiere y exhorta a utilizarlo. B cpedy mapus
npoungopmuposana, umo 8 obwecmeenHom mparcnopme Monmesudeo macku He 0053amenbHbL 6
aemoobycax u makcu, Xoms cogemyem u npusviéaem ucnoivzosams ux [Le exigieron tapabocas, dijo
que no es obligatorio y se gener6 incidente en 6mnibus. Subrayado, www...]. BsiOpana nekcema
tapabocas He ciywaitHo. OOmeynoTpeOuTenbHOE 3HaueHUE Jekcembl - "kamHe, mapd". Kak
peructpupyer "CioBaps ucnanckoro sizbika' tapabocas - sto mpexae Bcero una bufanda grande
[Tapaboca. Diccionario de la lengua espanola., www...]. Kak BuauM, B JaHHOM Cilydae KOHHOTAT -
bonvuioll pazmep - BaXXeH.

W monydaercs, 4To A peaiv3aliy B OBCETHEBHOM >KM3HHU aKTyaJbHOTO KOHTEHTA KOHIENTa
MACKA pa3sble Halluu K J1e(pMHUIIMOHHOMY ITPU3HAKY "cacUTeNIbHON Macku" J00aBISIOT KaKOH-TO
OTIpe/IeNICHHBI KOHHOTAT: WM HMH()OPMAIIMOHHO COAEPIKANIUICS OTCHUI K HAYYHO-MEIUIIMHCKON
JIEKCUKE, WJIM 3THOKYIBTYPHBIE acCOIMAIMK C IIUPOKO PACIpPOCTPAHEHHBIM B JaHHOW MECTHOCTH
TPaIUIIMOHHBIM HAIIMOHAIBHBIM KOCTIOMOM, HIIM C YTHJIUTAPHO PACIPOCTPAHHEHBIM aKCceccyapom,
CIIOCOOHBIM BO BHEMITAaTHOW OOCTAaHOBKE 3aMEHUTh MEIUIIMHCKYIO MacKy. WM moirydaercsi, d9ro
coBpeMeHHBIM KOHTEHT KoHuenta MACKA kak cnacumenvnou, o0pa3yeT HEKOE KOHIIETITYaJIbHOE
moje, B KOTopoM mpu sape Mmascarilla, (GyHKIHOHUpPYIOT W JApyrue JIeKCeMbl, OOOTamieHHbIC
KOHHOTATHBHBIMHU HAPOCTaAMHU.

Ho B CHHOHMMHYECKOM IIOJIe Mmascara, XOTS W Ha mepudepur, Kak U B PYCCKOM s3BIKE,
(YHKITMOHHUPYET JICKCeMa HAMOPOHUK, TIOYTH TIPEeBpaTHBIIASICS B aHTOHUMHUYECKYIO Tlapy. B cioydae
MCMAHCKOTO s3bIKa 3TO JekceMbl mordaza u bozal. CpaBHUM WX UCHONB30BaHUE CPEIU POCCHUSIH U
ucnanoroBopsimux. Los bozales son para los perros y para los esclavos sumisos. Y como nosotros no
somos ni los perros, ni los esclavos de nadie decimos, desde ya, que no vamos a llevar el bozal en la
boca. Hamoponuxu npeonasnauenvt 0ns cobax u yenemennolx pabos. A max Kax Mvl He cOOAKU U He
pabwl ubU-mo, mo u 2060puM, 4umo He bydem Hocums Hamoponuku [L0S bozales son para los perros y
para los esclavos sumisos. Por El Diestro., www...]. Xau Las cubiertas bucales obligatorias estan
asociadas de manera inconsciente y universal con la mordaza. 4 su vez, eso es un simbolo de la
opresion a la expresion; por eso es que se dice “ley de la mordaza”. Obszamenvuas nossaska Ha pom
HeBOIbHO accoyuupyemcs ¢ Kianom. B ceow ouepedsb, smo cumeon nodasieHnus c60600vl c108a,
nosmomy u 2oeopsim «3axon kisnay [Mascarillas como Mordazas Metaforicas, www...].

Hecmotpst Ha Tsikenble snuaeMmuosiorndeckre BpeMeHa koHuent MACKA He moTepsin cBOM
OTPOMHBIA KaK B PYCCKOM, TaK M HCIAHCKOM S3bIKax JIIOAMYECKH noreHnuan. KoHTeHT "macka
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Becenoro gocyra" mposBuil ce0s Ha cTpaHulax MIHTepHeTa B Iepuo/1 CTPOTUX KapaHTUHHBIX MPaBUII U
npennucanuii. J[oCTaTOYHO cociaThCs Ha MHCTPYKIHMIO HCIOJB30BaHUS MACKH B HCIAHCKHUX
KHHOTeaTpax JuIs KeJaroliuxX mojakoMuthess nonkopHoM [Chistes COVID, litros de hidrogel y
palomitas con mascarilla: el espectaculo intenta seguir en otro puente de cierre en Madrid. elDiario.es,
WwWWw...]. B mroanueckoMm mposiBieHHH HaOII0JaeM JOCTaTOYHO HETPUBHAIBHOE MCIIOJIb30BaHUE
JekceMbl "Macka" mig pycckoro sasbika. B 1998 roay "bosabmioi cioBapb pycckoro skaprona'
3aUKCUPOBAJ HCIIOB30BAHUE JIEKCEMBI «MAacKa» B MOJIOJICKHOM JKAPTrOHE B 3HAUCHUU «IITYTKAY.
Bom smo 6vina macka! [Moxuenxo, Huxumuna, C. 338].

3ak/Il0oueHue

BrIBOIIBI ClleyIOT U3 HCCIEAOBAaHHOTO MaTepuaia caMble oxkujaeMble. Kak U B pycCKOM si3bIKE
nexkcema "Macka', nekcema mascarilla crana rmaBasiM caoBom 2020 rona. KoHTeHT «cniacurenpHas
macka» koHnenta MASCARILLA pomunupyer ¢ 2019 roma B o0ouX s3bIKaX, HO MPH ATOM
JIOIMYECKasi POJIb KOHTEHTA '"Macka BECeNoro jocyra’ Toxke ceOs MpOosBIsLET, HO B MaJbIX J103aX U
crienpUIecKuX kaHpax. B nmpedepeHIHATEHOM HCIIONIB30BAHUH PA3UYHBIX JICKCEM-TIPE3CHTAHTOB
koHuenta MASCARILLA, ¢ JapyruMu  KOHHOTATHUBHBIMM  HANOJHEHUSIMH, IPOSBUIHCH
WHIUBUAYAIBHOCTh U TBOPYECKHM MOJXOJ Pa3HBIX JTAaTHHOAMEPHUKAHCKUX HAIMil, 4TO B IIEJIOM
TOBOPUT O TOBCEJHEBHOM pPa3BUTHUU HCIIAHCKOTO S3bIKa. PacCMOTpEHHOE KOHIIENTYyadbHOE II0JIE
MASCARILLA naer moHsTh, YTO HaXOISAIIMECS Ha KOHIAX OCH OMHAPHOW ONIO3HMIUU JIEKCEMBI B
ONpEJIETICHHBIX KOHTEKCTaX W3 CUHOHMMHYECKHUX Iap MPEeBpallaloTcsl B aHTOHUMUYeckue. M camblit
BaXHBI BBIBOJ JENaéM O TOM, YTO NPOAOIKAIOT OBITh aKTyallbHBIMH M paboTaTh OCHOBHBIE
CJIOBOOOpa30BaTEIbHBIC MOICIIA UCTIAHCKOTO SI3bIKA.
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Abstract

In the article, within the framework of a cognitive and cultural and linguistic approach to
conceptology, an attempt is made not only to consider the actual content of the MASK concept in
Spanish language, but also to identify, in addition to the definitional minimum of the concept,
forming connotations that make it possible for different nations to designate the actual content of
the same concept with different lexemes under identical cultural and social conditions during the
years of an epidemiological catastrophe. It is also concluded that during the pandemic two contents
of the MASK concept in the Russian and Spanish languages coexist. The viability of the main word
formation models of the Spanish language is also demonstrated by the example of the considered
content. As in the Russian lexeme "mask", the mascarilla lexeme has become the main word of 2020.
The "saving mask" content of the MASCARILLA concept has been dominating since 2019 in both
languages, but at the same time the human role of the "mask of fun leisure™ content also manifests
itself, but in small doses and specific genres. In the preferential use of various lexemes-
representatives of the MASCARILLA concept, with other connotative fillings, the individuality and
creative approach of different Latin American nations were manifested, which generally speaks
about the daily development of the Spanish language. The considered MASCARILLA conceptual
field makes it clear that lexemes located at the ends of the binary opposition axis in certain contexts
turn from synonymous pairs into antonymic ones. And the most important conclusion is that the
main word-formation models of the Spanish language continue to be relevant and work.
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